English (English)
Introductory Rites
Sign of the Cross

In the name of the Father, and
of the Son, and of the Holy
Spirit.

Amen

Greeting

The grace of our Lord Jesus
Christ, and the love of God,
and the communion of the
Holy Spirit be with you all.
And with your spirit.
Penitential Act

Brethren (brothers and
sisters), let us acknowledge
our sins, and so prepare
ourselves to celebrate the
sacred mysteries.

| confess to almighty God and
to you, my brothers and
sisters, that | have greatly
sinned, in my thoughts and in
my words, in what | have done
and in what | have failed to
do, through my fault, through
my fault, through my most
grievous fault; therefore | ask
blessed Mary ever-Virgin, all
the Angels and Saints, and
you, my brothers and sisters,
to pray for me to the Lord our
God.

May almighty God have mercy
on us, forgive us our sins, and
bring us to everlasting life.

Russian (Pycckun

BBoAHbIe 06psAabl
[Mpn3Hak KpecTa

Bo nma Otua n CeiHa n Ceatoro [lyxa.

AMUNHb
[NpuBeTCcTBME

bnarogaTb Hawero Nocnoga ucyca
XpucTa, n nobosb K bory, n
npuyactumne Ceatoro [lyxa byab co
BCEMW.

N c Bawmm oyxom.

MoKaAHHbIN aKT

bpaTbs (bpaTbsa n cecTpsbl), AaBanTe
npu3Haem Hawwn rpexu, 1 nosaTomy
NOArOTOBbTECH K MPa3fgHOBaHUIO
CBSILLEHHbIX 3arafok.

71 npnsHatocb Bcemoryuwemy bory U
ana tebs, mom 6paThbs U CECTPLI, 4TO A
CWUNbHO CcOorpewmnsa, B MOUX MbICASX U,
Nno MOMM C/lI0BaM, B TOM, 4YTO s caesnan
N B TOM, 4TO 9 HE CMOr cAenaTb,
yepes MO0 BUHY, Yepe3 MOK BUHY,
yepes MO CaMyto CEPbE3HYIO
owmnbky; MosToMy s cnpalumBato
BnaxeHHyto Mapun 2k-BepruHa, Bce
aHresbl U CBATbIE, A Tbl, MOM BpaTba n
CecTpbl, MONNTbLCSA 3a MeHsa Focnoay
Hawemy bory.

MycTb Bcemorywmnn bor nomunyeTt
Hac, [pocTn Hac, Hawwu rpexun,
NPUHEeCNTE HaC BEYHOW XXN3HbIO.



English (English)
Amen
Kyrie

Lord, have mercy.
Lord, have mercy.
Christ, have mercy.
Christ, have mercy.
Lord, have mercy.
Lord, have mercy.
Gloria

Glory to God in the highest,
and on earth peace to people
of good will. We praise you,
we bless you, we adore you,
we glorify you, we give you
thanks for your great glory,
Lord God, heavenly King, O
God, almighty Father. Lord
Jesus Christ, Only Begotten
Son, Lord God, Lamb of God,
Son of the Father, you take
away the sins of the world,
have mercy on us; you take
away the sins of the world,
receive our prayer; you are
seated at the right hand of the
Father, have mercy on us. For
you alone are the Holy One,
you alone are the Lord, you
alone are the Most High, Jesus
Christ, with the Holy Spirit, in
the glory of God the Father.
Amen.

Collect

Let us pray.
Amen.

Liturgy of the Word

AMUHb
Knpune

Focrnoaun, NOMUyn.
Focnoawn, noMuny.
Xpucrtoc, noMmnnyn.
XpuncToc, NOMUIYN.
Focnoaun, NoOMUyn.
Focnoawn, noMuny.
['nopud

CnaBa bory B BbIWHKX, N Ha 3eMe
MuUp nogam gobpon Bosn. Mel xsanmm
Tebs, Mbl 6narocnosnsemM Bac, Mbl
oboxxaem Tebs, Mbl cnaBum Tebs, Mbl
6narogapvm Bac 3a Bally BENMKYHO
cnaBy, Focnoan boxxe, HebeCHbIN
Lapb, O boxe, scemorywiuimm OTel.
Nocnoan Uncyce Xpucre,
EonHopoaHbin CeiH, Nocnoan boxe,
ArHeun boxxun, CeiH OTua, Tel 6epelub
Ha cebs rpexm Mmupa, NOMUIyn Hac; Tbl
bepewb Ha ceba rpexn mupa, NpuMmn
Hally MOJINTBY; Tbl BOCCedaellb
ofecHyto OTua, noMmunym Hac. 160 Thl
oauH Ceaton, Tel oguH MNocnoab, Thl
oaunH BcesbiwHUn, ncyc Xpucrtoc, co
CeaATbIM lyxoMm, BO cnaBy bora OTua.
AMUHb.

CobupaTb

HaBanTe MONTbLCS.
AMUHb.

JInTyprunsa cnosa



English (English)
First Reading

The word of the Lord.
Thanks be to God.
Responsorial Psalm

Second Reading

The word of the Lord.
Thanks be to God.
Gospel

The Lord be with you.
And with your spirit.

A reading from the holy
Gospel according to N.
Glory to you, O Lord
The Gospel of the Lord.

Praise to you, Lord Jesus
Christ.

Profession of Faith

| believe in one God, the
Father almighty, maker of
heaven and earth, of all things
visible and invisible. | believe
in one Lord Jesus Christ, the
Only Begotten Son of God,
born of the Father before all
ages. God from God, Light
from Light, true God from true
God, begotten, not made,
consubstantial with the
Father; through him all things
were made. For us men and
for our salvation he came
down from heaven, and by the
Holy Spirit was incarnate of
the Virgin Mary, and became
man. For our sake he was
crucified under Pontius Pilate,

Pycckum
[MlepBOe 4YTeHue

CnoBo N'ocnopaa.
CnaBa bory.
OTBEeTHbIN NcaaoM

BTopoe 4TeHue

CnoBo N'ocnopaa.
CnaBa bory.
EBaHrenne

locnoab ¢ Tobow.
N co cBonM oyxom.
YTeHune ceaToro EBaHrenns no H.

CnaBa Tebe, N'ocnogn
EBaHrenme ot l'ocnopa.
CnaBa Tebe, lN'ocnoan Nncyce XpucTe.

[Mpogeccnsa Bepsbl

7 Bepto B egunHoro bora, OTeu
BCceMorywmn, Teopeu Heba n 3emnu,
BCEro BUANMOro n HEBMANMOrO.
Bepyto Bo egnHoro Nocnopa Nncyca
XpucTa, EanHopogHbin ChiH Boxxun,
poXxaeHHbIN oT OTua npexxae Bcex
BekoB. bor ot bora, CeeT oT CBeTa,
WCTUHHBLIN Bor oT uctuHHoro bora,
POXXAEHHbIW, HE COTBOPEHHbIN,
eanHOCYLWHbIN OTUY; Yepe3 Hero Bce
Obis10 caenaHo. Paaun Hac, niogen, u
pafaun Halero crnaceHmns cowen c
Heba, n BonaoTunca flyxom CBATbIM
oT [esbl Mapuu, n ctan 4e/10BEKOM.
Pagwn Hac oH 6bin pacnaTt npu NMoHTUK
MnnaTe, OH NPUHAN CMEPTb U BbI
norpebeH, n BOCKpecC Ha TpPeTUN AeHb
B COOTBETCTBUU CO CBSALLEHHbIM
NMncannem. OH BO3HecCs Ha Hebeca un



English (English)

he suffered death and was
buried, and rose again on the
third day in accordance with
the Scriptures. He ascended
into heaven and is seated at
the right hand of the Father.
He will come again in glory to
judge the living and the dead
and his kingdom will have no
end. | believe in the Holy
Spirit, the Lord, the giver of
life, who proceeds from the
Father and the Son, who with
the Father and the Son is
adored and glorified, who has
spoken through the prophets. |
believe in one, holy, catholic
and apostolic Church. |
confess one Baptism for the
forgiveness of sins and | look
forward to the resurrection of
the dead and the life of the
world to come. Amen.

Homily
Prayer of the Faithful

We pray to the Lord.
Lord, hear our prayer.

Liturgy of the
Eucharist

Offertory

Blessed be God for ever.

Pray, brethren (brothers and
sisters), that my sacrifice and
yours may be acceptable to
God, the almighty Father.

May the Lord accept the
sacrifice at your hands for the

P KN

cnanT opgecHyto OTua. OH cHoBa
npuaeT BO C/laBe CyOUTb XXUBbIX U
MepTBbIX U LLAPCTBY €ro He byneT
kKoHUa. Bepyto B [lyxa CeAaToro,
Focnofa, XMBOTBOPSALLEro, KOTOPbIN
ncxogut ot OTua n CeiHa, KTO €O
OTuoM 1 CblIHOM MOKJIOHAETCS U
npocnasngeTcs, KoTopbln roBopu
yepes NPopokKoB. Bepyto B eanHy1o,
CBATYIO, KAaTOJIMYECKYIO ”
anocToNbCKyto LlepkoBb. Ncnosepyto
oAHO KpelleHune BO oCTaBJsieHue
FPexoB N XAy BOCKPECEeHUS MepPTBbIX
N XXN3Hb bDyayuiero mmpa. AMUHb.

[MponoBenb
YHuBepcasbHasa MOJINTBA

Mbl MmonuMmcsa Tocriony.
focnogw, yCinbllwb Hawly MOJINTBY.

JInTtyprna EBxapnctumn

npensioxeHune

bnarocnoseH 6yab bor HaBekw.
MonunTtecb, 6paTbs (bpaTbs 1 cecTpbl),
4YTO MOS XepTBa 1 TBOA MOXXeT ObITb
yrogHa bory, sBcemorywun OTeu.

[MycTb F'oCcnoaob NpUMET XepTBy OT
TBOUX PYK 014 XBaJibl U CNaBbl €ro



English (English)

praise and glory of his name,
for our good and the good of
all his holy Church.

Amen.

Eucharistic Prayer

The Lord be with you.

And with your spirit.

Lift up your hearts.

We lift them up to the Lord.
Let us give thanks to the Lord
our God.

It is right and just.

Holy, Holy, Holy Lord God of
hosts. Heaven and earth are
full of your glory. Hosanna in
the highest. Blessed is he who
comes in the name of the
Lord. Hosanna in the highest.
The mystery of faith.

We proclaim your Death, O
Lord, and profess your
Resurrection until you come
again. Or: When we eat this
Bread and drink this Cup, we
proclaim your Death, O Lord,

P KN

NMeHun, ona Hawero 6nara v 6naro
BCeWn ero ceaTon Liepkau.

AMUHb.
Esxapl/ICTVNeCKaﬂ MOJINTBA

Focnoab ¢ Tobon.

N co cBonM oyxom.

MooHuMKUTE CcBOWM Ccepaua.

Mbl BO3HOCUM UX K T'ocnoay.
Bo3bnarogapum Nocnona bora
Hawero.

ITO NpaBuJJIbHO N CripaBenJJinBeo.

CeaT, CaT, CBaT [ocnoab bor
CaBaod. Hebo n 3emns NosaHblI TBOEN
cnaBbl. OCaHHa B BbILLUHUX.
BnarocnoseH rpagywmm Bo nMs
FocnogHe. OcaHHa B BbILWHUX.

TanHa Bepbl.

Mbl npoBo3rnawaem Teoto CMepThb,
Focnoawn, n ncnosenym ceoe
BockpeceHue noka Tbl He NpuaeLllb

cHoBa. Nnn xe: Korga mbl eaum 3T0T

Xneb v nbem 3Ty Yawy, Mbl
nposo3riawaem Teow CMepThb,

until you come again. Or:
Save us, Saviour of the world,
for by your Cross and
Resurrection you have set us
free.

focnoau, NOKa Thl HE NpUAeLlb CHOBA.
Nnn xe: Cnacu Hac, CnacuTtenb MUpa,
n6o Kpectom TBOMM U BockpeceHnem

Bbl ocBo6oanNmM Hac.

AMUHB.
Obpsan npnyacTus

Amen.
Communion Rite

Mo noBeneHunto Cnacntena m
obpa3oBaHHble HOXKECTBEHHbLIM
y4YeHMEeM, Mbl CMEEM CKa3aThb:

At the Saviour’'s command
and formed by divine
teaching, we dare to say:

Our Father, who art in heaven,
hallowed be thy name; thy

OT4e Haw, cywmnn Ha Hebecax, fa
CBATUTCA uMsA TBoe; aa npuaert



English (English)

kingdom come, thy will be
done on earth as it is in
heaven. Give us this day our
daily bread, and forgive us our
trespasses, as we forgive
those who trespass against
us; and lead us not into
temptation, but deliver us
from evil.

Deliver us, Lord, we pray, from
every evil, graciously grant
peace in our days, that, by the
help of your mercy, we may
be always free from sin and
safe from all distress, as we
await the blessed hope and
the coming of our Saviour,
Jesus Christ.

For the kingdom, the power
and the glory are yours now
and for ever.

Lord Jesus Christ, who said to
your Apostles: Peace | leave
you, my peace | give you, look
not on our sins, but on the
faith of your Church, and
graciously grant her peace
and unity in accordance with
your will. Who live and reign
for ever and ever.

Amen.

The peace of the Lord be with
you always.

And with your spirit.

Let us offer each other the
sign of peace.

Lamb of God, you take away
the sins of the world, have

Russian (Pycckuit)

LapcTBue TBOE, Aa byneTt Bonsa Teos
Ha 3eMJie, Kak Ha Hebe. [1an HaM Ha
cen AeHb xsieb Hall HacyLHbIN, U
NPOCTU HaM HaluW NMperpeweHuns, Kak
Mbl MpoLLaeM Tex, KTO corpeLumnn
NPOTUB Hac; U He BBeAun Hac B
NCKyLLleHne, HO n3basb Hac OT
JIYKaBoro.

N36aBb Hac, FTocnoan, Monmm, OT
BCAKOro 3/1a, MUIOCTUBO Japyw MUP B
HawwW OAHW, 4TO C NMOMOLLbIO TBOEro
MuUnocepans, Mol Moxxem bbITb BCcerga
cBoOOAHbI OT rpexa n B 6be3onacHoCTn
OT BCcex ben, NOKa Mbl XOeM
B6na)keHHON HaZeXxabl N NpuLlecTemne
Hawero Cnacutena Nncyca XpucTa.

Ina KoponescTBa, CUIa N ClaBa TBOU
cenyac n Hascerpaa.

Focnoaun Nucyce Xpucre, ckasasLinm
TBOMM anocTonam: Mup octasnsto
Tebe, Mmmp Mo pato Tebe, He cMOTpU
Ha HallW rpexu, HO Ha Bepe BaLlen
LlepkBU, 1 MUNOCTUBO Japyn el MUp v
€OVHCTBO B COOTBETCTBUM C BaLlen
Bonen. KoTopble XXNBYT MU LLApCTBYIOT
BO BEKUN BEKOB.

AMWHb.

Mwup NocnoaeHb ga npebynert c Bamun
Bcerga.

N co cBouM pyxom.

HNaBante nogapum gpyr opyry 3Hak
Mupa.

ArHey boxxun, Tbl 6epelb Ha cebs
rpexm Mmupa, NOMUyn Hac. ArHeu



English (English)

mercy on us. Lamb of God,
you take away the sins of the
world, have mercy on us.
Lamb of God, you take away
the sins of the world, grant us
peace.

Behold the Lamb of God,
behold him who takes away
the sins of the world. Blessed
are those called to the supper
of the Lamb.

Lord, | am not worthy that you
should enter under my roof,
but only say the word and my
soul shall be healed.

The Body (Blood) of Christ.
Amen.

Let us pray.

Amen.

Concluding Rites

Blessing

The Lord be with you.

And with your spirit.

May almighty God bless you,
the Father, and the Son, and
the Holy Spirit.

Amen.

Dismissal

Go forth, the Mass is ended.
Or: Go and announce the
Gospel of the Lord. Or: Go in
peace, glorifying the Lord by
your life. Or: Go in peace.
Thanks be to God.

Russian (Pycckuit)

Boxxunn, Tbl bepellb Ha cebs rpexm
MMpa, NoOMUAymn Hac. ArHer, boxxun, Thl
bepewb Ha cebs rpexn Mmupa, gapyw
HaM Mup.

BoT ArHeu boxxuin, BoT ToT, KTo bepeT
Ha Cebs rpexn Mmmnpa. bnakeHHs.l
3BaHble Ha Be4yepto ArHua.

focnogwn, 4 HeaoCTOUH YTO Thl
BOMAeELlb NO4 MOW KPOB, HO TOJIbKO
CKa)Xun cnoBo, n Mmos aywa byaet
ncuesneHa.

Teno (KpoBb) XpucTa.

AMWHb.

HNaBanTe MONTbLCA.

AMUHb.

3aK4YnTeNbHbIe
obpsaabl
bnarocnoseHumne

Focnoab ¢ Tobon.
N co cBouM poyxom.

Ha 6narocnosut Tebs BcemoryLwmm
bor, OTua, n CbiHa, n Ceatoro Ayxa.

AMWHbB.
YBOJZIbHEeHune

NounTte, mecca okoH4YeHa. nn: Non n
Bo3Belwan EBaHrenmne ot Nocnoaa.
Wnn: Non ¢ mnupom, npocnaBifas
ocnopa XKM3Hbto TBOoEen. Nnn: Naown c
MNUPOM.

Cnasa bory.



massineverylanguage.com
© 2022 Copyright Calgorithms LLC


https://massineverylanguage.com/

	English (English)
	Russian (Русский)
	Introductory Rites
	Вводные обряды
	Sign of the Cross
	Признак креста
	Greeting
	Приветствие
	Penitential Act
	Покаянный акт
	Kyrie
	Кирие
	Gloria
	Глория
	Collect
	Собирать

	Liturgy of the Word
	Литургия слова
	First Reading
	Первое чтение
	Responsorial Psalm
	Ответный псалом
	Second Reading
	Второе чтение
	Gospel
	Евангелие
	Profession of Faith
	Профессия веры
	Homily
	Проповедь
	Prayer of the Faithful
	Универсальная молитва

	Liturgy of the Eucharist
	Литургия Евхаристии
	Offertory
	предложение
	Eucharistic Prayer
	Евхаристическая молитва
	Communion Rite
	Обряд причастия

	Concluding Rites
	Заключительные обряды
	Blessing
	Благословение
	Dismissal
	Увольнение


